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Tisztelt Komáromiak, 
Kedves Városunkba Látogatók!

Komárom már az ókortól kezdve lakott 
település volt. Sőt, nem csupán lakott tele-
pülés, de a területén álló egykori Brigetio 
okán a római birodalom keleti határának, 
a limesnek egyik legjelentősebb városa 
is egyben. Komárom e tény, valamint az 
elmúlt évszázadok, kiemelten az 1848-49-
es forradalom és szabadságharc történési 

okán számos történelmi, kulturális kinccsel büszkélkedhet. 

Komárom jelenleg Európa egyik legdinamikusabban fejlődő kis-
városa, amely nem csupán katonai komplexumai – Monostori erőd, 
Igmándi erőd és a nemrég felújított Csillagerőd -, kiváló gyógyvize, 
vagy épp az európai szinten is egyedülálló Lovas Színháza okán 
szerzett nevet magának úgy hazánkban, mint határainkon túl, de 
ugyanilyen fontos az egykori labdarúgólegendának, az Aranycsapa 
tagjának, a világklasszis balszélsőnek Czibor Zoltánnak a hagyatéka, 
csakúgy, mint az összetartozásunkat szimbolizáló Erzsébet-híd, vagy 
épp szekeresgazda hagyományaink őrzése és tovább örökítése. A sor 
még hosszan folytatható! A városi Értéktár Bizottság az elmúlt évek 
alatt összeállította, és a komáromiak ajánlásai alapján folyamatosan 
bővíti mindazon helyi értékeink listáját, melyekre méltán lehetünk 
büszkék mi komáromiak! Identitásunk megőrzése okán kiemelten 
fontosnak tartom, hogy valamennyien megismerhessük azon közös 
kulturális kincseinket, amelyek komáromivá tesznek minket.

 
 
 
Városunk az elmúlt évszázadok alatt még soha nem fejlődött 
olyan tempóban, mint manapság. Örömmel tölt el, hogy ez a 
felfelé ívelő pálya kulturális téren is érzékelhető. Átadás előtt áll a 
lenyűgöző Csillagerőd, ahová a Szépművészeti Múzeum antik szo- 
bormásolat parkja költözik majd. Hamarosan új múzeumot is 
avathatunk: Klapka György Múzeum az egykori mezőgazdasági 
kombinát főépületében kap elhelyezést, amely egyben az Eötvös 
Loránd Tudományegyetem régészeti tanszékének tudásközpontja is 
lesz, így városunk felkerül a hazai felsőoktatás térképére. A MOL 
városrészben a brigetiói leletanyagot bemutató szabadtéri régészeti 
park épül, az új Duna-híd pedig a további gazdasági fellendülés 
mellett minden bizonnyal társadalmi-kulturális fejlődést is hoz 
városunk számára. Mindezek beruházások azt szolgálják, hogy 
Komárom ne csupán egy település, de az otthonunk legyen! Végül 
engedjék meg, hogy Komárom egykori múzeum-alapítójának, 
Kecskés Lászlónak helytörténészi ars poeticáját idézzem:  
 
“Ne csak szeresd, tudd is, miért szereted szülőföldedet!” 
 
E gondolattal ajánlom valamennyi tisztelt komáro-
mi, és minden hozzánk látogató figyelmébe az Érték és 
hagyomány című időszakos kiadványt!   
          
      
      Dr. Molnár Attila
          polgármester
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Tisztelt Komáromiak, Kedves Komáromba látogató Vendégek!

Komárom Város Önkormányzata 2013-ban hozta létre a komáromi 
Értéktár Bizottságot. Az eltelt évek alatt ez a bizottság számos aján-
lást fogadott el, és vett fel a helyi értéktárba, továbbított a megyei 
értéktárba és a Magyar Értéktárba.

Komárom különleges helyzetéből adódóan – egy város két ország-
ban – a nemzeti értékek a határon is átnyúlnak, pl. a városok össze-
tartozását is szimbolizáló Erzsébet híd, a szekeresgazda hagyomány, 
vagy egykor az északi városrész visszafoglalását célzó 1919-es 
komáromi áttörés.

Az értékgyűjtő munka közösségteremtő, összefogásra ad alkalmat. 
Az Értéktárban helyet foglaló komáromi értékek száma nem gya-
rapodott volna a komáromiak aktív közreműködése nélkül. Mind-
azok, akik bekapcsolódnak az értékgyűjtő munkába, az országos 
értéktár mozgalom részévé válnak, s ez a nemzeti összetartozást 
erősíti.

A helyi értékeknek gazdasági, turisztikai és kulturális haszna egy-
aránt van. A legfontosabb feladat azonban, hogy értékeink újra élővé 
váljanak, vagyis azokat a helybeliek és a vendégek is ismerjék. Ennek 
érdekében Komárom Város Önkormányzata tájékoztató táblákat 
helyezett el a települési értékekről az adott helyszíneken, hogy a helyi 
értékeket minél szélesebb körben népszerűsítse.

 
Mi az értelme, haszna a helyi értékek összegyűjtésének, bemuta-
tásának? Komárom társadalmának az Értéktár egy lehetőség, hogy 
a helyi értékeket számba vegyék, és erre alapozva hírne-vet szerez-
zenek városunknak. Az idegenforgalomban Komárom nevéhez az 
erődrendszer és a gyógyvíz kapcsolódik. Az Értéktár „kincsei” bi-
zonyítják, hogy e két nevezetességen kívül még számos, és sokféle 
értékkel bír a város.

A negyedik Érték és Hagyomány című kiadvány újabb összegzése 
az eddigi gyűjtésnek. Minden komáromi büszke lehet rá, de – mint 
tudjuk – még sok feltáratlan érték lehet, ezért a gyűjtés tovább 
folytatódik. Köszönjük minden eddigi támogatónak a segítséget, 
mert az elvégzett munka és annak e kiadványban megjelenített 
„gyümölcse” közös!

Kedves Komáromiak!

Csatlakozzanak, vegyenek részt a komáromi értékgyűjtő munkában!

                                                                    György Károlyné Rabi Lenke,
                                                    a Komáromi Értéktár Bizottság elnöke
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Komárom és elsősorban a szőnyi városrésze alatt fekvő római kori Brigetio neve világszerte ismert, hiszen a Római Birodalom-
ban szolgáló 30 legio egyikének itt volt az állandó állomáshelye. A legiotábor, katona- és polgárváros területén a modern fel-
tárások 1992 nyarán indultak meg a Komáromi Klapka György Múzeum és az ELTE Régészettudományi Intézet Ókori Régészeti 
Tanszéke együttműködésében, Komárom Város Önkormányzata támogatásával. Az ásatások eredményei a Komáromi Klapka  
György Múzeum 1996-ban megnyílt főépületében láthatók. A leletanyag közül kiemelkednek a római kori provinciákban is egyedü-
lálló szépségű, művészi kivitelű és közel életnagyságú falfestmények, amelyek mitológiai alakokat és lakomajelenetet ábrázolnak.  
A múzeum páratlan római kori freskógyűjteménye bemutatásra került Európa több országában, és számos szakkönyvet írtak róluk. 
A négy évszak megszemélyesítését ábrázoló falfestmények megihlették Sebő Ferenc népzenészt, aki ennek hatására megkomponálta 
a Négy évszak című darabot. Brigetio mintegy 400 feliratos emléke közül kiemelkedik a két szőnyi bronz törvénytábla, amely az itt 
állomásozó katonaság számára kiváltságokat biztosított. A római életforma itteni meggyökerezését mutatja a katonavárosban eddig 
mintegy 1500 m2 nagyságban feltárt fürdő.

1. Brigetio,  

az ókori katonaváros

2013-2016
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Czibor Zoltán olimpiai bajnok labdarúgó, az Aranycsapat tagja volt. Kaposváron született 1929-ben, de családja komáromi volt,  itt 
nőtt fel, és innen indult pályafutása is. 1944-től a Komáromi Athleticai Club igazolt játékosa. 1948-tól az FTC, majd a Csepel és 
1953-tól a Budapesti Honvéd játékosa volt. 1949-től 1956-ig a magyar válogatott tagja, balszélsői pozícióban. 43 válogatott mérkőzést 
játszott. Még a Csepel játékosaként nyert olimpiai bajnokságot 1952-ben Helsinkiben, honvédosként Európa-kupa aranyérmet 1953-
ban, VB-ezüstérmet 1954-ben Bernben, és a klubcsapattal együtt kétszer magyar bajnokságot is. 1955-ben magyar gólkirály lett. 
1956-ban Spanyolországban telepedett le, három évig a Barcelona játékosa volt. A rendszerváltás után hazatelepült, Komáromban 
élt, ahol 1997-ben bekövetkezett haláláig a helyi labdarúgás jobbításán tevékenykedett. Alapítója volt a Komáromi Football Club 
Alapítványnak. 1993–ban megkapta a Magyar Köztársasági Érdemrend középkeresztjét, 1995-ben a Magyar Olimpiai Bizottság Ér-
demrendjét, 1994-ben a város Pro Urbe Komárom díjat adományozott számára. 2007-ben Komárom városa posztumusz díszpolgárrá 
avatta. Hagyatékából 2001-ben, a nevét viselő városi sporttelepen, a Klapka György Múzeum állandó kihelyezett kiállításaként meg-
nyílt a Czibor Zoltán Emlékszoba. 

2. Czibor Zoltán,  

labdarúgó és életműve

2013-2016
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A magyar népzenekincs részét képezik azok a (részben Kodály Zoltán által gyűjtött, és feldolgozott) népdalok, amelyek témája Komárom 
városa, az itt élők élete. A „Kis Komárom, nagy Komárom” kezdetű népdal egyszerűbb változatát Lajtha László népdalgyűjtő 1922-
ben Bogyiszlón jegyezte fel. Gramofonfelvételt is készített róla, amely a Magyar Tudományos Akadémia Zenetudományi Intéze-
tének archívumában napjainkban is hallható. Dr. Volly István 1948-ban már általánosan ismert magyar népdalként választotta be 
antológiájába. Első hallásra szerelmes dalnak tűnik, de a Volly István által lejegyzett változatát már az 1849-es ácsi csatában énekelték 
a honvédek. „Bementem a komáromi csárdába” – így kezdődik az egyik új stílusú, kupolás szerkezetű, Volly István által 1955-ben, 
Bajon gyűjtött népdal, amely a Komárom környéki csárdákban folyó vidám életkép hangulatát adja vissza. A „Komáromi kisleány” 
kezdetű, általánosan ismert régi stílusú dalt az 1952-ben megjelent Népdalkórusok című művében Bárdos Lajos is feldolgozta. A dal 
szövegében megjelenik a Duna is, a várost kettészelő folyam, amely olyan különlegessé teszi Komáromot. A „Fölmegyek a komáromi 
sáncra” kezdetű, Kodály Zoltán által 1922-ben, Bajóton gyűjtött dal szép példája a hazaszeretetről szóló népdaloknak.

3. Komáromi vonatkozású  

dalok, népdalok és rigmusok  

gyűjteménye

2013-2016
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A vasúti hídra vezető sínek nyugati oldalán lévő oldalazó kiserődöt 1907-ben tervezték, felépítésére 1908 és 1909 között került sor a 
vasúti hídépítő munkálatokkal összefüggésben. Feladata a vasút és a vasúti híd védelme, pásztázása volt. Az elhanyagolt állapotban 
lévő védelmi létesítményt 1935 tavaszán helyreállították, két helyiségében „robbanó- és gyújtószerraktárt” alakítottak ki. Az első és 
a második világháború között csupán a raktárhelyiségek karbantartása, a belső terek meszelése, a kút fedőlapjának cseréje és az 
ajtók, illetve a szellőzők javítása történt meg. A kiserőd vasúti sín felőli homlokzatának gránát elleni védelmét is a két világháború 
között alakíthatták ki. A létesítmény a II. világháború alatt jelentős kárt nem szenvedett, 1948 után az objektumot szükséglakásként 
használták tovább. Egyes belső falfelületeit ekkor lefestették, a lőrések jelentős részét a külső homlokzat síkjában téglával elfalazták és 
bevakolták. Mára a bejáratát lezárták, az el nem falazott lőréseket ráccsal fedték. Sajnálatos módon az erőd több részén felfedezhető a 
rongálás és a tűz nyoma. A pásztázómű a komáromi erődrendszer kiegészítő eleme, és hazánk hadtörténeti örökségének egyik fontos 
tagja.

4. Az oldalazó 
kiserőd

2013-2016
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A komáromi Erzsébet hidat 1892. szeptember 1-jén adták át a forgalomnak. Az állandó híd megépítése biztosította a téli-nyári folya-
matos közlekedést a Duna két partja között, amely egyrészt kereskedelmi és katonai szempontból lényeges tényező volt, másrészt 
megteremtette a feltételét a bal parti Rév-Komárom és a jobb parti Új-Szőny egyesülésének. A híd általános terveit Feketeházy János 
MÁV főmérnök, kiviteli terveit a MÁVAG diósgyőri vas-és acélgyára készítette. a kivitelezést a Gregersen G. és Fiai cég végezte. A 
négynyílású híd 414 méter hosszú, hegesztett vasból készült szerkezet. A négy azonos méretű nyílást a pillérekre, illetve a hídfőkre 
támaszkodó csonkasarló alakú, kéttámaszú szegecselt rácsos tartók hidalják át. Az ív magassága a nyílás közepén 12 méter, a két 
végén 6,46 méter. A városi tanács a hidat Erzsébet királynéról nevezte el, aki 1857. május 4-én Komáromnál lépett első ízben magyar 
földre. A második világháború végén, 1945 márciusában a visszavonuló német csapatok  felrobbantották a két középső nyílást. A 
hidat 1946-ban a Vörös Hadsereg mérnöki részlege és a Csehszlovák Köztársaság ipari vállalatai állították helyre eredeti állapotának 
megfelelően, a sértetlen részek felhasználásával. A híd mindennapjaink része: itt zajlik a nemzetközi átmenő teher– és személyforga-
lom, ezen a hídon át járnak dolgozni, tanulni vagy bevásárolni a két város és a távolabbi települések lakói, fontos eszköze a kölcsönös 
kulturális kapcsolatok fenntartásának.

5. A komáromi  

Erzsébet híd

2013-2016
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1965-ben a komáromi lengyár számára kutakat fúrtak, s ennek eredményeként 1273 m mélységben 59°C-os termálvízre bukkantak, 
amelyről rövidesen megállapították, hogy „aránylag kis sókoncentrációjú, alkáliakat is tartalmazó, kalciummagnéziumhidrogénkar-
bonátos, szulfátos és kloridos hévíz, mely szulfidion tartalmánál fogva a kénes vizek csoportjába sorolható”, továbbá, hogy „sem kémiai, 
sem bakteriológiai szempontból nem esik kifogás alá”. 

Az ún. lengyári kút vizét 1967-ben gyógyvízzé nyilvánították, amelyet degeneratív jellegű gerinc és izületi bántalmakra, baleseti 
eredetű mozgásszervi betegségek utókezelésére, gyulladásos jellegű izületi betegségek idült állapotaiban, valamint gyulladásos 
nőgyógyászati megbetegedések idült eseteiben javasolt használni. 

A vízre gyógyfürdő létesült, amely évek óta szerves része a városnak, az idegenforgalom és az egészségturizmus első számú vonzereje.

6. A komáromi  
gyógyvíz

2013-2016
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A Jézus Szíve római katolikus nagytemplom Körmendy Nándor tervei alapján épült. A kivitelezést Marschall Béla győri vállalkozó végez-
te. A háromhajós templom ünnepélyes alapkőletételére 1935. október 16-án került sor, az elkészült templomot 1937. szeptember 12-én 
dr. Breyer István megyéspüspök szentelte fel. A bauhaus stílusú templom külső burkolata klinkertégla. A torony eredeti magassá-
ga 42 m volt, de műszaki okok miatt 1978-ban 9 métert lebontottak belőle. A szentély mögötti falat Kontuly Béla festőművész 
falképei díszítik: középen a Jézus Szívét ábrázoló kép, körülötte az Árpád-házi és egyéb magyar szentek életéből vett jelenetek. A 
díszkovács munkákat Schima Bandi győri iparművész, aranykoszorús mester készítette. A főoltárlap közepén kiemelkedő ta- 
bernákulum ajtaján az angyali üdvözlet megformálása Ohmann Béla műve. A Szűzanya mellékoltár Mária-szobrát Antal Károly 
készítette. A bal oldali mellékhajóban páduai Szent Antal szobra áll. Az ablakok és ajtók Petőcz János és Fejei Géza komáromi aszta-
losmesterek munkái, a bádogos-, a tetőfedő- és a vízvezeték-szerelési munkákat Sircz János végezte. A szószék külső oldalára Kovács 
Margit keramikusművész munkája, a négy evangélista képe került. A Szent István templom 1892-ben készült Rieger-orgonáját áthoz-
ták ide. A főbejárat feletti homlokzatot Szemereki Teréz keramikusművész kerámiaképei díszítik. A templom déli oldalán található 
árkádsor a díszes kovácsoltvas kapun keresztül közelíthető meg az utcafrontról.

7. A Jézus Szíve római 

katolikus nagytemplom

2013-2016
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A helyi emlékezet feltárására és megőrzésére, a közelmúlt eseményeinek naplószerű megörökítésére a helyben lakók által írt és 
szerkesztett, évente megjelentetett települési kalendáriumokat az 1980-es évek elejétől alkalmazzák közösségfejlesztő technikaként.

A tíz évig évente megjelenő Koppánmonostori Kalendárium a városrészben 1997-ben folyó közösségfejlesztési folyamat eredmé-
nyeként létrejövő helyi nyilvánosság első megnyilvánulása, mely magán hordozza a közösségi kalendáriumok valamennyi jellemzőjét. 
Az első év kivételével valamennyi kötet a település eredeti nevével jelent meg. Tartalmában a megjelenés előtti naptári év fontosabb 
eseményeit, akcióit, közösségi kezdeményezéseit tartalmazza, amelyeket civil önszerveződések bemutatása, egyéni életutak és levél-
tári kutatások színesítenek a kalendárium hagyományos szerkezete mellett. 

A Koppánmonostori Kalendárium 10 éven át fogta össze a városrész történetét, történelmét. Szerkesztésének, kiadásának 
kezdeményezője, koordinálója és megvalósítója az Élettér Közösség- és Településfejlesztő Egyesület volt. 

 8. A Koppánmonostori 

Kalendárium

2013-2016
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A német, hesseni származású báró loósi és egervári Solymosy László 1892-ben vásárolta meg a Zichy családtól a szőnyi uradalmat, 
majd leányának, Solymosy Irma Olgának adta hozományként, aki 1893-ban ment férjhez gróf Gyürky Viktorhoz. Az új tulajdonosok 
sokáig az itt álló régi kúriát használták, majd a válása után egyedül maradt fiatalasszony 1909-ben egy hatalmas, reprezentatív kastély 
felépítését határozta el. 1911-ben felkereste a megrendelők körében ekkor igen divatos, a historizáló stílust képviselő, színházterveiről 
híres bécsi Fellner és Helmer építészeti irodát, hogy megterveztesse velük rezidenciáját. Az 1913-ra felépített kastély U alaprajzú, 
magasföldszintes, manzárdtetős épület. Az indadíszes, finoman cizellált kovácsoltvas elemek és az épület architektúrájának minden 
részlete a barokk hagyományokat követi. Építésekor hideg-meleg folyóvízzel, telefonnal, árammal és központi fűtéssel is ellátták. A II. 
világháború után a kastélyt kifosztották, 1946-ban közkórházat alakítottak ki benne, és ma a Selye János Kórház működik falai között.  
A park talán legszebb építménye a főút mellett álló barokk Szentháromság-szobor 1764-ből, melyet az előző évi nagy komáromi föld-
rengés emlékére gróf Zichy Miklósné, az uradalom birtokosa emeltetett. A szobor a második világháborúban megsérült, 2003-ban a 
város helyreállíttatta.

9. A Solymosy-Gyürky  

kastély és a  

Szentháromság-szobor

2013-2016
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A Komáromi Talpasíjászok Közhasznú Egyesület kezdeményezésére Komárom Koppánmonostor városrészén  2009-ben indult 
útjára a helytörténeti tanösvény kiépítése. A városrész értékeit középpontba állítva a Lakitelki Népfőiskola kihelyezett tagozata, vala-
mint a Körösarte Művészeti Társaság kilenc elismert művésze kezdte el az egy-egy értéket megnevező padok faragását. 2011-ben 
ismét elismert fafaragók bővítették a kültéri alkotások számát.  2014-re összesen 26 köztéri alkotás (23 pad és 3 kültéri alkotás) 
készült el a hozzájuk tartozó ismertető táblákkal, amelyek Koppánmonostor tárgyi, kulturális, természeti és épített örökségét mu-
tatják be, valamint a településrész példamutató szülötteinek állítanak emléket. A helyi identitás, a közösségépítés erősítése céljából 
a padokat és környezetüket „örökbefogadók” gondozzák. A tanösvény ünnepélyes átadójára 2014. szeptember 20-án került sor. A 
tanösvény turisztikai jelentősége, hogy a nemzetközi EuroVelo6 kerékpárvonal is érinti. A padok kapcsolódnak két pihenőparkhoz,  
a „bölcsőkerthez” és a 2015-ben készült Kneipp taposóhoz, kikapcsolódást nyújtva az itt élőknek és az idelátogatóknak egyaránt. Így a 
tanösvény, mint közösségi tér is funkcionál a városrészben. A padok és kültéri alkotások az 1. számú főútról letérve zömében a Kop-
pány vezér út mentén láthatók.

10. A Kincseink  

helytörténei tanösvény

2013-2016
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A napóleoni háborúk idején, 1809 nyarán I. Ferenc császár udvartartásával Komáromban talált menedéket. Az építményt előzőleg 
nagy sietve megerősítették. A császár itt határozta el, hogy Komáromot a birodalom legerősebb katonai erődrendszerévé kell kiépíteni.  
A Duna mindkét partjára kiterjedő terveket a Marquis Chasteler táborszernagy vezette hadmérnöki kar készítette. Első ütemben, 
1827 és 1839 között korszerűsítették a bal parti Öreg- és Újvárat, és megkezdték a várost nyugatról védő Nádor-vonal kiépítését. Az 
1848/49-es szabadságharcot követően 1850-ben kezdődtek meg ismét az építési munkálatok. Befejezték a bal parti erődítményeket, 
és megkezdték a jobb parton az építkezést: 1871-re a monostori Homokhegyen felépítették az erődrendszer legmonumentálisabb 
tagját, a Monostori erődöt és ezzel egy időben a Csillagsánc (korábbi Szent Péter palánk) korszerűsítésével pedig a Csillag erődöt. 
Ezt követően 1878-ig megépítették a város déli kijáratának a védelmére a Nagyigmánd felé vezető út mentén az Igmándi erődöt. 
A komáromi erődrendszer mire kiépült, hadászatilag már elavult. Egyes tagjai a rendszerváltásig főleg laktanyaként és hadianyag-
bázisként szolgáltak, de mindezzel együtt máig őrzik a 19. századi erődépítészet minden fortélyát és szépségét. Az erődök manapság 
turisztikai látványosságok, ágyúszót legfeljebb a hagyományőrzők bemutatóin hallani.

11. A dél-komáromi 

erődrendszer

2013-2016
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Egressy Béni (1814 – 1851) 1849-ben a Komáromban szolgáló II. hadtest zenekari igazgatója volt, emellett a hadisajtó, a Komáromi 
Lapok szerkesztésében és írásában is rész vállalt. Komáromban a Tó utca 1303-as számú házban lakott, ahol a Klapka-indulót is 
komponálta júliusban. Az indulót első ízben az augusztus 3-i kitörés utáni napon tartott díszfelvonuláson játszották: „… megindult 
a Rozália térről a díszmenet… Elől a honvédzenekar, Egressy Béni vezetése alatt, a Klapka-indulót hangoztatva: nyomában a polgári 
nemzetőrség, kék dolmányban, azután a sokaság, égzengő éljenzés mellett.” (Jókai Mór: A mi lengyelünk) Utoljára pedig 1849. október 
3-án, a vár és tartozékainak átadásakor hangzott fel, Klapka tábornok ennek a dallamára búcsúzott a katonáitól. Komárom kapitulá-
lásakor Egressy menlevelet kapott, amivel Pestre ment. Visszakapta a Nemzeti Színházban az állását, folytatta zeneszerzői, szövegírói 
munkáját, de egyre jobban elhatalmasodó tüdőbaja következtében 1851-ben meghalt. Az induló szövegét Thaly Kálmán írta 1861-
ben, és ugyanebben az évben Bognár Ignác kiadásában jelent meg a Szabadság hajnala című verseskötetben, amit azonban szinte 
azonnal be is tiltottak. Egressy Béni emlékét Dél-Komáromban a művészeti iskola neve őrzi, melynek fúvószenekara rendszeresen 
játssza a Klapka-indulót a különböző városi rendezvényeken.

12. A Klapka-induló

2013-2016
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A Komáromi bukó galambfajta kitenyésztésének időpontja nagyjából 19. századra tehető. A hagyomány szerint a Duna Győr és Vác 
közötti szakaszán elhelyezkedő településeken volt népszerű, és ma is itt tenyésztik a legtöbben. Komárom városa fontos szerepet 
tölthetett be az elterjesztésében, mivel ezt a galambfajtát az 1901-ben megjelent első magyar nyelvű galambász szakkönyvben már 
Komáromi bukóként említi Balassa György szakíró. A németek Komornertümmler, az USA-ban Komornertumbler, a csehek Rejdici 
Komarensti, a románok pedig Jucatori de Komarom néven ismerik, de tudunk tenyésztőket még Svédországban, Dél-Afrikában, 
Izraelben, az arab országokban, és nagyon kedvelt a délszláv államokban is. A Komáromi bukót korábban szépsége és különleges 
repülő stílusa – repülés közben hátrabukfenceket végzett - miatt tenyésztették. A 20. század folyamán azonban a tenyésztők inkább a 
küllemi jegyeket helyezték előtérbe, és egy teljesen egyedi, különleges szépségű galambot tenyésztettek ki. A galambfajta ez idő alatt 
- a zárva tartása következtében is - elveszítette huzamosabb ideig tartó és bukásokkal színezett repülőképességét. A mai időkben is 
díszgalambként tenyésztik, több színben és rajzváltozatban. Főbb jellemzői a fejet körülvevő nagy fésű, a rövid, lefelé mutató csőr és 
a szemek körüli nagy piros szembőr.

13. A komáromi  

bukó galamb

2013-2016
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A Szent Pál-sziget hossza 3,5 km, szélessége átlagosan 150–350 m, teljes területe megközelítőleg 87 hektár. A régi katonai térképek az 
1780-as években egy nagyobb és három kisebb szigetet ábrázolnak, egységesen erdőborítással. Később két szigeten az erdőt letermel-
ték, s helyén mocsaras foltokkal tarkított rét jött létre. A sziget életében bekövetkezett legnagyobb változások a 1800-as évek második 
felére tehetők, amikor partját sok helyen kőszórásokkal szegélyezték, a kisebb szigeteket a nagyhoz csatolták, s a mellékágat kőgáttal 
leválasztották a főmedertől. A Duna ezen szakasza valamikor kiváló halászhely volt, de évszázadokig foglalkoztak itt és a közeli ácsi 
partszakaszokon az aranymosás ősi mesterségével is. A mellékág-rendszerben gyakorta látni itt kis kócsagot, bakcsót vagy rétisast is. 
A Duna medre ezen a helyen éri el a legnagyobb mélységét, amely kiváló téli vermelőhelyet biztosít megannyi védett halfajnak, de itt 
található az egyik legnagyobb folyami kagylóállomány is. A Dunának mind a magyar, mind a szlovák oldala Natura 2000 védettséget 
élvez. A Magaspart Koppánmonostor legmagasabb szakadékpartja, ahonnan páratlan kilátás nyílik a Dunára. Olyan természeti, lát-
képi értéket képez, amelyhez hasonló csak a Dunakanyarban látható.

 14-15. A koppánymonostori 

Szent Pál-sziget és a Magaspart

2013-2016
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A kert az ószőnyi uradalom része volt, melyet a Zichy család birtokolt, majd a Solymosy- Gyürky család tulajdona lett. A kastélyt  
a II. világháború után államosították, azóta kórházként funkcionál. A kertet – valószínűleg – 1815 és 1840 között létesítették, bár 
egyes elemei korábbiak. Központi eleme kör alaprajzú, ebbe fut bele a sugaras úthálózat. Az 1875. évi statisztika szerint 7311 tő virág 
és cserje, 17520 fa és 2280 gyümölcscserje volt a kertben. 1984-ben 53 faóriása volt (főleg tölgy, török mogyoró és páfrányfenyő). 
Napjainkban a kert helyi jelentőségű természetvédelmi terület, nagysága 6,5 hektár. Négy egységre osztható: az előkertre, melynek 
központi eleme a Szentháromság-szobor; az oldalkertekre (a keleti oldalkertben található az egykori szőnyi mocsarak vizét – most 
inkább a belvizet - levezető kis ér, melyen feltehetően a Zichy-korszakból származó kovácsoltvas hidak vezetnek át; a nyugati ol-
dalkertben a kórház melléképületei állnak), valamint a hátsó kertre, a Zichy-korszakból fennmaradt angolpark maradványával és a 
Solymosy-Gyürky korszakból megmaradt egykori konyhakert és faiskola területével. Napjainkban mintegy 48 féle fás szárú, 53 féle 
lágyszárú növény, 25 féle moha található a kertben, köztük 50 idős fa, és olyan védett virágok, mint a téltemető, a csillagvirág és a 
hóvirág. De a növények mellett számtalan madárfaj és hüllőfaj is előfordul a területen.

16. A kórházkert

2013-2016
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A Magyar Lovas Színház Komárom, Magyarország egyetlen olyan kőszínháza, amely saját épülettel, lóállománnyal és ál-
landó társulattal rendelkezik, és már több mint tíz éve működik, új műfajt teremtve ezzel a színháztörténetben. A lovas szín-
ház Komáromban található, és onnan nem utazik el. Így aki a színház előadásait szeretné látni, annak Komáromba kell jönnie. 
Csak hazai alkotók munkáját és műveit tartja repertoárján, s ezeket mindig telt ház előtt mutatja be. Az eddig játszott művek: 
Hét vezér, Kincsem, Utolsó betyár, Hazámnak nevezlek én!, János vitéz, Lúdas Matyi, István, a király, Operett gála, Mikulás gála. 
2017-re pedig a Háry János című darab bemutatóját tervezik. Minőségi előadásainak köszönhetően a Magyar Közszolgálati Te- 
levízió a színházban felvett darabokat általában ünnepnapokon, fő műsoridőben közvetíti, ezzel is elismerve a színház kulturális 
téren elért országos eredményeit.  A lovas színház az 1908-ben épült Frigyes Főherceg Lovassági Laktanya, népszerű nevén a Frigyes-
laktanya városi védettség alatt álló lovardaépületében található. Lelátórendszere lépcsős elrendezésű, vasból és fából épült, a nézők 
számára arénaszerű hatást biztosít. A Magyar Lovas Színház Komárom mára a város kiemelkedő idegenforgalmi vonzereje, az elek-
tronikus és az írott sajtó által is országos hírűvé vált.

17. Magyar Lovas  

Színház Komárom

2013-2016
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Az Élettér Közösség- és Településfejlesztő Egyesület tulajdonában lévő Mag-ház 2007-ben nyitotta meg kapuit. A közösségi tér másfél 
éves intenzív összefogással, önkéntes munkával és jelentős anyagi támogatással készült el. A tulajdonos szervezet már a fizikai épít-
kezés során törekedett a fenntarthatóságra, így módszeresen kutatta azokat a lehetőségeket, amelyek hosszú távra is biztosíthatják az 
üzemeltetést és fenntartást. A Mag-ház modell a franciaországi MJC (Maisons des Jeunes et de la Culture - magyar fordítása: ifjúsági és 
művelődési ház) adaptációjából épül fel, melynek alappillére a közösségi (szervezeti) összefogás, együttműködés.  A Mag-ház alapját 
a különböző egyesületek, alapítványok jelentik, amelyek közös elhatározásból együttműködve üzemeltetik. A Mag-háznak, az azt 
használó konzorciumon kívül vannak együttműködő és társult tagjai is. A társult tagok között egyaránt találhatunk jogi személyeket 
és olyan szakembereket, akiket hozzáértésük, szakértelmük miatt választanak be. Az együttműködő tagok kizárólag jogi személyek, 
amelyek projektek, programok vagy fejlesztések megvalósítására kötött megállapodások, szerződések keretein belül kapcsolódnak a 
konzorcium egy-egy tagjához.

18. A Mag-ház

2013-2016
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Nagyherkálypuszta mindhárom 1849. évi komáromi csata (április 26., július 2. és 11.), és a komáromi ütközet (augusztus 3.) helyszí-
nei között szerepel. Itt írta alá Haynau osztrák táborszernagy és Klapka tábornok küldöttsége 1849. szeptember 27-én a „Komárom 
várának megadása, következő feltételek alatt” című egyezményt, melynek helyét emléktábla jelöli.  Ezen a környéken játszódott le az 
1849. július 2-i csata utolsó mozzanata, Európa talán legnagyobb lovasütközete, amelyben „csak” a honvédek részéről mintegy 3000 
lovas harcolt. A csata, Görgei Artúr fővezér súlyos sebesülése ellenére beváltotta a magyar fél szándékát, és megállította Haynau és az 
osztrák fősereg előrenyomulását. Az itteni harcokban elesett honvédeknek állít emléket az Ács felé vezető főút északi oldalán lévő em-
lékoszlop, amely eredetileg a honvédek tömegsírja fölött állt. A herkálypusztai ún.  „ulánus” temetőből ismert négy síremlék pedig a 
cs. kir. halottak tömegsírjait jelölte. Közülük három ma az Igmándi erőd előtt található. Ezek eredetileg a Hoch und Deutschmeister és 
a 10. gyalogezred katonái, valamint az ulánusok sírjai fölött álltak. A temetőtől északra található „dögsáncban” földelték el a csatában 
elesett lovakat. Komárom / Nagyherkálypuszta fekvésénél, történelmi szerepénél, meglévő emlékeinél fogva alkalmasnak látszik arra, 
hogy területén idővel az 1848/49-es szabadságharc emlékparkja alakuljon ki.

19. Az 1849-es  

nagyherkálypusztai csatatér

2013-2016



Érték é s  H a g y o m á n y

w  w  w  .   k   o   m   a   r   o   m   .   h   u / k   o   m   a   r   o   m   _   e   r  t  e   k   e   i   n  k 23

A koppánmonostori Szent Pál-szigeten 16 parti szűrésű kút szolgálja Komárom és Ács lakosainak, közel 27.000 embernek az ivóvízzel 
való ellátását. Az első parti szűrésű, 8 kútból álló kútsor 1970-71-ben létesült a sziget keleti részén, 14 m-es átlagos talpmélységgel, 
további 8 kutat pedig a sziget közepén lévő réten, a gyümölcsös szomszédságában alakítottak ki 1980-81-ben, ezeket 22 m-es átlagos 
talpmélységgel. Valamennyi kút kúp alakú töltéssel kiemelt csőkút. A vízbázis mértékadó kapacitása 12.000 m3/nap. A fogyasztókhoz 
való eljutás előtt az ivóvíz Komáromban az 1973-ban épült 2500 m3-es, Ácson pedig egy 700 m3-es víztoronyba kerül. A parti szűrésű 
rendszer összetett mechanizmuson alapuló, természetes víztisztítási módszer, amely a Duna vizéből egy lépésben ivóvíz minőségű 
vizet állít elő. Együtt érvényesülnek benne a mechanikai, hidrodinamikai, biológiai és fizikai-kémiai folyamatok. Ivóvízbázisunk 
értékét tovább növeli az a tény, hogy Komáromban a vízkitermelés egy olyan ritka és különleges természeti környezetben található, 
amelyhez hasonló jellegű területek a Duna szabályozása következtében többnyire mind eltűntek. A parti szűrésű rendszerek a jelen-
legi eredmények és távlati célok alapján a jövő vízkészlet-gazdálkodásában is óriási szerepet játszanak majd, így fontos feladatunk, 
hogy vízbázisunkat Komárom város természeti értékeként a jövő generációk számára is megőrizzük.

20. A parti szűrésű kutak

2013-2016
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A szekeresgazdák Komárom lakosságának azt a rétegét jelentették, amelyik letelepedése óta a második világháborúig kitartott ősi 
foglalkozása, a szekérrel való fuvarozás mellett. Emellett hajóvontatással is foglalkoztak, ugyanis a hajókat a gőzhajók megjelené-
séig árral szemben vontatással juttatták el a rendeltetési helyükre. Lovakkal és ökrökkel végezték ezt a nehéz és veszélyes munkát.  
E rendkívül összetett és nehéz fizikai művelet lebonyolításához nem volt írásba foglalt szabályzatuk, mégis óraműpontossággal haj-
tották végre feladataikat. Mindig az lett a vezető, aki a legügyesebb, legrátermettebb, legmegbízhatóbb volt, akinek erényeit maguk is 
elismerték. Kevés kivételtől eltekintve a városnak egy negyedében, egymás mellett laktak. A hitújításkor reformátussá lettek, s vallásuk 
mellett a több évszázados üldöztetés ellenére is kitartottak. A szekeresgazdák köztiszteletben álló tagjai voltak a város társadalmának. 
Állattenyésztéssel és földműveléssel is foglakoztak, s ha alkalom kínálkozott, gazdasági kiállításon állták a versenyt terményeikkel. 
Különlegességük azonban a neves városi, vagy országos ünnepeken mutatkozott meg, amikor az országban egyedülállóan szervezett, 
díszruhás lovas bandériumuk megjelent. Festői szépségű ruhájukat prémek, sújtások, finoman cizellált ezüstgombok és menteláncok 
díszítették. Szemet gyönyörködtető látvány volt, amikor felvonultak az utcákon. Ez városunk nagy szülöttét, Jókai Mórt is megihlette. 

21. A komáromi szekeresgazda 

ruházat és életmód

 2013-2016
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A főút mentén álló római katolikus templom Szőny egyik meghatározó épített öröksége. A Nagyboldogasszony tiszteletére szentelt 
barokk stílusú templom 1777-re épült fel Fellner Jakab tervei alapján, gróf Zichy Miklósné Berényi Erzsébet támogatásával. Bú- 
csúnapja augusztus 15. A templom festése, berendezése és oltárai külön figyelmet érdemelnek. Bár szép barokk mennyezeti díszí-
tése mára csak archív fényképekről ismert, feltételezhetjük, hogy Vogl Gergely mester készítette. Az oltárképek és a szobrok egy-
séges kialakításúak, és jól értelmezhető ikonográfiai rendszert követnek. A főoltárképen Mária mennybevételét láthatjuk, fölötte 
a Zichy és a Berényi család kettős címere és e fölött a Szentháromság-szoborcsoport található. Az oltárt Szent Fülöp és Szent Ja-
kab szobrai fogják közre. A mellékoltárokon segítő és védőszentek sorakoznak. Köztük a nyugati mellékoltáron Árpád-házi 
Szent Erzsébet, a keletin pedig nürai Szent Miklós, akik a grófi pár védőszentjei voltak. A kórus alatt találjuk Szent Antal, Szent 
József és Szent Teréz szobrait, jobbra pedig a lourdes-i barlangot, amelyet 1949 végén épített Varsányi János tata-tóvárosi kertész.  
A templomon több felújítás is történt, legutóbb 2015-ben a templom teljes tetőzetét lecserélték, és a főhomlokzati festést megújították.

22. A szőnyi római  

katolikus templom

2013-2016



1. Brigetio, az ókori katonaváros, 2. Czibor Zoltán Városi Sporttelep, 3. Az oldalazó kiserőd, 4. Az Erzsébet híd, 5. Brigetio 
Gyógyfürdő - a komáromi gyógyvíz, 6. A Jézus Szíve római katolikus nagytemplom, 7. A Solymosy-Gyürky kastély, a Szenthárom-
ság szobor és a kórházkert, 8. A Kincseink helytörténei tanösvény, 9. A dél-komáromi erődrendszer, 10. A koppánymonostori 
Szent Pál-sziget és a Magaspart, 11. Magyar Lovas Színház Komárom, 12. A Mag-ház (Csendes u. 8.), 13. Az 1849-es nagyherká-
lypusztai csatatér, 14. A parti szűrésű kutak, 15. A szőnyi római katolikus templom, 16. A “lépcsős kocsma“, 17. A Pákh-villa,  
18. A Petőfi Sándor Általános Iskola, 19. A szakállas sorompó, 20. A Városháza és a Fegyverneki fehér eperfa, 21. A komáromi 
kövezetvámházak, 22. A komáromi áttörés 23. A ménteleőp
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Hazánkban az egyik legkorábban nyíló, dísznövényként is ültetett vadvirág a téltemető. A boglárkafélék családjának legkorábban 
virágzó tagja, mediterrán eredetű növényke. 

Eredeti élőhelyén magassága alig haladja meg az 5-10 centimétert, hazánkban a jóval kedvezőbb termőhelyi viszonyok miatt akár 20 
centiméteresre is megnőhet. Levelei gallérszerűen ölelik körbe a 2-3 centiméter nagyságú sárga színű virágot. 

Február és március folyamán virágzik. Sokan úgy tartják, hogy ha kinyílik a téltemető, megérkezett a tavasz. A természetben meg-
található állományai mind védettek, természetvédelmi értéke 5000 Ft. Magyarországon elsősorban a Dunántúlon virágzó növény. 

Komáromban tömegesen a Solymosy-Gyürky-kastély, a mai Selye János Kórház parkjában és a koppánmonostori városrészben ta-
lálható.

23. A téltemető

2013-2016
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Tóth Kálmán igazgató-tanító 1904-ben született Piliscsabán. Gyermekkorának meghatározó részét a Csillagerőd szomszédságában 
lévő emeletes őrház földszintjén töltötte. 1923-ban tanítói oklevelet szerzett a győri internátusban, ezt követően kezdte meg tanítói 
feladatait Pusztamonostoron, ahol később Hiszek Nándor nyugdíjazása után igazgatóként tevékenykedett. A hegyközség jegyzőjéül is 
megválasztották. Ekkor szembesült azzal a problémával, hogy Pusztamonostor névvel Szolnok megyében is található egy település, és 
a levelek gyakran eltévedtek. Így fogalmazódott meg a település nevének megváltoztatására az igény. A névválasztás során az észak-
komáromi levéltárban rátaláltak Sörös Pongrác: Apátságok története című könyvében a „Cappanmunustura” nevű itteni kolostorra, s 
innen jött a település új nevének az ötlete, a „Koppánmonostor”.  Néptanítói tevékenysége során életre segítette a  főleg vincellérekből 
álló  Haladás Dalkört, fiatal és felnőtt lakosokból színjátszó kört, tánckart, falusi zenekart létesített, a szüreti mulatságok mellé pedig 
meghonosította a szüreti felvonulásokat. Kántori feladatokat is ellátott. Katolikus nézetei miatt 1950-ben családjával együtt Béla-
pusztára telepítették. Később rehabilitálták, Almásfüzitőre került igazgatóhelyettesnek. Nyugdíjba vonulása után 1977-ben történt 
haláláig még aktívan alkotott.

24. Tóth Kálmán igazgató-tanító,

      a koppánmonostori Mag-vető

2013-2016
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A vizák (Huso nemzettség) a világ legnagyobb édesvízi halai, a halászok őrhalnak nevezik. A Fekete-tengerben honosak, de a fo-
lyamszabályozás előtt évente kétszer felúsztak a Dunán az itteni telelő- és ívóhelyeikre. A halak 7-8 métermázsáig (400-450 kg) is 
megnőttek, de nem volt ritka a 10 métermázsás (560 kg) példány sem (métermázsán a régi bécsi mázsát értjük, ami 56 kg/mázsa). 
1575. január 1-jén Dunaalmáson 10,5 métermázsás halat fogtak ki. A viza halászata különleges előkészületet, bátorságot, erőt és 
ügyességet igénylő, roppant látványos, izgalmas és veszélyes műveletsorozat volt, melyet koronás fők is gyakran megszemléltek, mint 
pl. 1412-ben Zsigmond király, de Mátyás is több alkalommal jelen volt egy-egy nagy komáromi vizafogásnál. A vizákat cégék vagy 
kerítőhálók segítségével fogták ki. Azt, hogy Komárom környékén a halászat és a vizafogás a legrégebbi mesterségek egyike volt, 
bizonyítja IV. Béla 1249. március 19-én kelt oklevele, amelyben említést tesz egy Szőny melletti vizafogó helyről is. A viza vonulása 
idején a halászok már ladikon várták a rajokat, és nagy zajt csapva elősegítették, hogy a vízfolyással szemben úszó halak az elrekesztett 
mederben tölcsérszerűen húzódó cégébe tömörüljenek. Ezután következett a hatalmas halak kifogása és partra vontatása.  A kifogott 
halakat besózták, és a szekeresgazdák nagy hordókban szállították Európa fejedelmi udvaraiba. Bár már több mint 100 éve nincs viza 
a Dunában, a vasúti híd felett a bal parti Vizafogó elnevezés máig őrzi emléküket. 

25. A viza és halászata

2013-2016
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Az eperfafélék Moraceae családjának az eperfák nemzetségcsoportjába tartozik. Egyes források szerint báró Orczy Antal nemesítette. 
Hazánkban ritka, de Fegyverneken ma is fellelhetők a példányai. Lassú növekedésű nemesített eperfa fajta, tojásdad korona habi-
tussal, melynek levelei nagy karéjosak, fényes zöld színűek. Zöld barkavirágzata csak hímivarú virágokból áll, ezért nincs termése 
sem. Ez a nem termő  fajta dugványozással szaporítható. Bokor alakú változata sziklakertekbe, az alacsony törzsű változata pedig 
előkertekbe, keretekbe vagy edénybe is ültethető.

Ritka, különleges és szép kort megélő fafajta, melyből mindössze csupán néhány található hazánkban, abból pedig hét darab váro-
sunkat díszíti.

26. A fegyverneki fehér eperfa

2016-2017
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A Garabonciás Táncegyüttes 1986-ban alakult, első vezetője Gábor Klára volt. A képzés 1987-ben kezdődött a helyi művészeti iskola nép-
tánc tagozatának beindulásával, majd a Garabonciás Folklór Egyesület, illetve a Csokonai Művelődési Központ segítségével működött, az 
önkormányzat folyamatos támogatása mellett. Jelenlegi létszámuk mintegy 100 fő, akikkel alsó és felső tagozatos-, valamint ifjúsági-felnőtt 
csoportban foglalkoznak. Városunkban évente mintegy húsz alkalommal szerepelnek, emellett számos fellépésük van a kistérségben és a 
határon túl is. Az adventi időszakban színpadra állított, saját rendezésű András-napi vigasságok valamennyi korosztályuk számára bemu-
tatkozási lehetőséget nyújt. Számos hazai és külföldi fesztiválon szerepeltek már, így többek között a megye testvérmegyéjében Midlothian-
ban Skóciában, Komárom testvérvárosaiban: a finnországi Lietoban, a németországi Naumburgban, az ausztriai Judendorfban, a romániai 
Szászsebesen, vagy épp a felvidéki Észak- Komáromban. Több nemzetközi fesztiválon is sikerrel mutatkoztak be. Rendszeres résztvevői a 
megyei folklór eseményeknek. Az utóbbi években a Komárom- Esztergom Megyei Népművészeti KI MIT TUD- on, a Márton-napi szóló-
táncversenyen és a megyei gyermek néptáncfesztiválokon is vállalják a megmérettetést. A táncegyüttesnek 1992-ben Kiváló Együttesi címet 
adományozott a kulturális miniszter, 1994-ben Pro Urbe Komárom kitüntetést, 2009-ben megyei Príma díjat kapott.

2016-2018

27. A Garabonciás Táncegyüttes 
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Nagyigmánd közlegelőjén 1862-ben kútásás közben forrásra akadtak. Felkérték a kút vizének megvizsgálására Komárom Város 
“Megváltó” Gyógyszertárának tulajdonosát, Schmidthauer Antal gyógyszerészt.  A vizsgálatok során bebizonyosodott, hogy a kútból 
ásványvíz ered, melynek tudományos neve “picropega”, azaz “keser ízű sós víz”.  A gyógyszerész 1863-ban tulajdonába vette a legelőket 
és kútvállalatot alapított. Több mint egy évszázadon keresztül ajánlották az orvosok és gyógyszerészek az Igmándi keserűvizet az 
arra rászorulóknak, az alábbi problémák esetében: “A gyomor és belek hurutjai, mérgezések, székrekedés, az epeutak hurutjai, al-
hasi vérpangás s minden olyan eset, midőn könnyű székletétről akarunk gondoskodni (műtétek után, aranyér, végbélelőesés, a nemi- 
szervek gyulladása).”  Fia, Schmidthauer Lajos 1913-ban Komáromban, az Igmándi út 1. szám alatt palackozó és elosztó telepet épített. 
1949-ben az épület állami tulajdonba, a Gyógyvíztermelő Vállalat Kezelésébe került. 1964-ig folyt itt a palackozás, akkor a Komárom 
megyei Nyomda Vállalat vette használatba az épületet. Ettől kezdve Délbudán palackozták az Igmándi keserűvizet, naponta 5 m3-t. 
Az 1970-es évek elejétől fennálló hozamcsökkenés okán a forgalmazást végül 1989 novemberében szüntették meg. A keserűvizet az 
1928-ban megjelent Tolnai Új Világlexikona Európa keserűsóban leggazdagabb vizeként tartotta számon.

2016-2018

28.  Az igmándi keserűvíz
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Az 1992 óta évente megrendezett Komáromi Napok Észak– és Dél- Komárom közös rendezvénysorozata, mely 2016-ban ünnepelte 
negyed százados évfordulóját. Nyitónapja Komárom Város Napja, április 26-a.  Az 1848–49-es forradalom és szabadságharc idején, 
1848 legvégén az osztrák csapatok ostromgyűrűbe zárták, majd 1849. március 30-tól folyamatosan ágyúzták Komáromot. Az ostromzár 
alól a Görgei Artúr, Damjanich János és Klapka György vezette honvéd fősereg április 26-án szabadította fel a várost. E győzelemre utal 
minden évben a Komáromi Napok időpontja is. Ehhez kapcsolódik a rendezvénysorozattal egyidős történész konferencia, valamint a 
Komáromi Klapka György Múzeum időszaki kiállításainak megnyitója is. Kiemelt jelentőségű eseménye a rendezvénysorozatnak az 
április 26-i ünnepi testületi ülés. Ez alkalommal adják át a díszpolgári, a Pro Urbe Komárom és a polgármesteri díjakat.Közös program a 
Komárom-Komárno Nemzetközi Utcai Futóverseny és a két város kötélhúzó versenye az Erzsébet hídon. A Komáromi Napok alatt min-
den évben vendégül látjuk testvérvárosainkat is. A programban kiállítások, konferenciák, bemutatók, komoly-és könnyűzenei koncertek, 
színházi előadások, sport- és kulturális rendezvények várják a város lakóit és a több ezer látogatót. A Komáromi Napok rendezvény- 
sorozat a legnemesebb európai értékeken alapszik, kifejezi az északi és a déli városrész lakóinak összetartozását.

2016-2017

29. A Komáromi Napok
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Az Igmándi út 2. szám alatti, utcai főhomlokzatán elhelyezkedő két lépcsősora miatt a helyiek által csak „lépcsős, vagy grádicsos 
kocsmaként” ismert épületet eredetileg a Zichy család építtette 1659-ben fogadóként, a forgalmas rév utasai számára. A jelenleg is álló 
épület azonban egy 18. század végi barokk átépítés eredménye. Valószínűleg erről az épületről tesz említést Bánffy Györgyné született 
báró Wesselényi Zsuzsanna 1786. május 16-án kelt útleírásában. A kocsma a 19. század végén és a 20. század első felében Zsolt Béla 
neves író, költő, újságíró családjának a tulajdonában állt, ő maga is itt született 1896-ban. 

Az épület mai formájában a 18. század végén barokk stílusban épült földszintes udvarház, melynek déli főhomlokzatát U alakban 
kosáríves árkádos tornáccal vették körül. 1956-ban a kocsma részében varroda és cipészműhely működött, a hátsó részében pedig 
lakások voltak. Az elmúlt években adott helyet üzletnek és rádióstúdiónak is. Ma a Komáromi Tourinform Iroda működik falai között

2016-2017

30. A “lépcsős kocsma“
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A villa a Konkoly-telepen található, tulajdonosa és építtetője Konkoly-Thege Béla táblabíró, nemesember volt. A pince borászat-
ként, a középső rész lakrészként funkcionált, a padláson pedig pezsgőt gyártottak. Szőlő, szántó és gyümölcsös is tartozott a birtok-
hoz, de az állattartás is jelentős volt. A villa körül az alkalmazottak lakásai álltak. Miután Pákh János ügyvéd, mezőgazdász elvette 
Konkoly-Thege Gizella zongoraművésznőt, a tulajdonos leányát, lassan átvette a birtok irányítását és az ügyvédi irodát is apósától. 
Később a Kisgazdapárt megyei elnöke lett, többször képviselőjelöltje is volt. Két gyermekük született: Pákh Ervin és Pákh Tibor. Pákh 
Ervin a gazdálkodás felé, míg Tibor öccse az ügyvédi pálya felé hajlott. A család egzisztenciáját előbb a háború, majd a kommunista 
hatalomátvétel, az államosítás, és az ’56-os forradalmat követő megtorlás tette tönkre. A nagyobbik fiú, Ervin Svédországba menekült, 
míg a fiatalabb, Tibor 3 évet töltött orosz fogságban. Hazatérése után jogot végzett, de szakmájában nem dolgozhatott. A forradalom 
idején végzett tevékenysége, emberjogi küzdelmei, békeszeretete és igazságérzete miatt üldözték, elítélték. Először halálbüntetést 
szabtak ki rá, végül 12 évet töltött börtönben. Dr. Pákh Tibornak Komárom Város Képviselő-testülete 2011-ben díszpolgári címet 
adományozott. Ma a Pákh-villa a város tulajdona, benne szociális bérlakásokat alakítottak ki.

2016-2017

31. A Pákh-villa
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A Szabadság téren álló neobarokk Petőfi Sándor Általános Iskola 90 évvel ezelőtt Magyar Királyi Polgári Fiú-és Leányiskolaként kezdte 
működését. A trianoni békediktátum után a város déli része polgári iskola nélkül maradt. A város lakóit az 1920 januárjában lezárt híd 
arra késztette, hogy polgári iskola felállítását kérjék a vallás– és közoktatásügyi minisztertől, gróf Klebelsberg Kunótól. A miniszter a római 
katolikus leányiskola felszentelésén a polgármester üdvözlő beszédére válaszolva a következő szavakkal tett ígéretet a város lakosai előtt: 
„Az egyik munkát befejeztük, a másikat megkezdjük. Még ez évben felépítjük a polgári iskolát.”Az iskola tervét Walder Gyula műegyetemi 
tanár készítette.  A nevelők és a tanulók 1928. augusztus 6-a és 7-e között költöztették át az iskola felszereléseit az új épületbe.  Az udvart 
az 1933/34-es tanévben kerítették be 9105 pengő költséggel.  1937. május 3-án hétfőn délután 4 órakor nagyszabású ünnepély keretében 
gróf Klebelsberg Kunó emlékére, Alapy Gáspár Komárom város polgármestere emléktáblát leplezett le az intézmény falán. Az emléktáblát 
később eltávolították eredeti helyéről, majd kalandos körülmények között a 70. évforduló alkalmából restaurálva visszakerült méltó helyére. 
A II. világháború alatt az iskolában német tábori kórház működött. A tanítás 1945 szeptemberétől indult újra. Az iskola neve I. sz. Általános 
Iskola lett, majd 1952-től Petőfi Sándor Általános Iskola néven működött. Az iskolában 1975-ben indult az első testnevelés tagozatos osztály.

2016-2017

32. A Petőfi Sándor  

Általános Iskola
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Az 1884-ben Kelenföld – Új-Szőny között megnyitott vasútvonalon alkalmazott farudas sorompókat 1938 után kezdték lecserélni új 
fejlesztésű, egy helyről kezelhető, kézi hajtóművel mozgatható sorompókra. Ezeket Módos István főtiszt tervezte, aki szabadalmáról a Ma-
gyar Királyi Államvasutak javára 1938-ban lemondott. Az új rendszerű karos sorompókat ezek után rendszeresítették. Általában egykaros, 
10 m fölötti útnyílásnál kétkaros változatban telepítették. A sorompókat később pótsúllyal egészítették ki. A rácsozatos változatot olyan 
helyeken használták, ahol fennállt a veszélye az átbújásnak. A szőnyi vasútállomásnál az egyik oldalon megmaradt sorompó eredeti funk-
cióját már elvesztette, jelenleg útzárként működik a parkoló részen. Civil összefogásnak köszönhetően a sorompó állagmegóváson és ér-
tékmentésen esett át. Az 1938-as festési terv alapján 2016 májusában 3 nap alatt újrafestették. A sorompó jellegében megmaradt az eredeti, 
1937-ben szabadalmaztatott terveknek megfelelően. A csapórúd, rácsozat (szakáll), mozgatótárcsa tökéletesen visszaadja a múlt századra 
jellemző vasúti biztosítóberendezések jellemzőit.  A múlt században még megszokott volt a tekerős, szakállas sorompó, amit a bakter moz-
gatott kézi erővel. Mára ezek a teljes számban lecserélték, eltűntek, így hazánkban már csak néhány muzeális darab lelhető fel, az egyik itt 
Komáromban, Szőnyben.

2016-2017

33. A szakállas sorompó
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A török korban a Duna volt a Magyar Királyság és a Török Birodalom határa. Komárom királyi végvár volt, Szőny pedig a fejérvári 
szandzsákhoz tartozott, és fontos szerepe volt a korszakban: itt történt a követek hajóváltása, valamint II. Ferdinánd német-római 
császár és IV. Murád szultán követei itt írták alá az első szőnyi békét 1627. szeptember 12-én, az ún. Forró szigeten. A török szultán és 
II. Ferdinánd küldöttei csak hosszas alkudozások árán jutottak egyezségre. A békeokmány eredetije három nyelven: magyarul, latinul 
és törökül állíttatott ki. A 11 cikkelybe foglalt okirat újra megerősíti az 1606-iki zsitvatoroki, az 1615-iki bécsi, az 1618-iki komáromi 
és az 1625-iki gyarmati szerződéseket.

A második szőnyi béke az első békekötés tulajdonképpeni meghosszabbítása újabb 20 évre, 1642. március 19-én írták alá. A két 
békekötés országos jelentőségű, az egész Habsburg-birodalmat érintő esemény volt.

2016-2017

34. A szőnyi békék
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Trianon kettészakította Komáromot. A közintézmények északon maradtak. Az 1927 és 1929 között épült új dél-komáromi hivatal 1929 
november közepén kezdte meg működését. A terveket Gerstenberger Ágost és Árvé Károly budapesti műépítészek készítették. A neo-
barokk épületet Soukal és Hajagos komáromi vállalkozók építették, a szakmunkákat helybéli iparosok végezték. A főbejárati timpanonban 
Vilt Tibor szobrászművész alkotása kapott helyet a város címerével. A kovácsoltvas kandeláberekkel díszített lépcsősor boltíves oszlopok-
kal tagolt árkádba vezet, ahol Alapy Gáspár és dr. Krajczár Gyula volt polgármesterek emléktáblái kaptak helyet. Az emeletre vezető 
vörösmárvány lépcsőfeljáróval szemben, a nagyterem két oldalán Miskolczi László fafaragóművész Klapka Györgyöt és Jókai Mórt ábrá-
zoló portréja látható. A lépcsőforduló üvegvitrinjeiben egy Hunyadi- és egy Lehel-huszár egyenruhás figuráját helyezték el, míg a díszte-
rem bejáratának két oldalán szekeresgazda díszruhák másolatai tekinthetők meg. A stukkókkal díszített, nyolcágú csillárokkal megvilágí-
tott nagyterembe osztott táblás, kétszárnyú tölgyfa ajtón lehet bejutni. A helyiség oldalfalán Feszty Masa Alapy Gáspárról készített teljes 
alakos festményének a másolata kapott helyet. A kistanácsterem főfalát Mester Péter észak-komáromi festőművész és Ölveczky Gábor dél-
komáromi grafikusművész közös alkotása díszíti. Az épületben ma a Polgármesteri Hivatal, a Városi Televízió, a Komáromi Járási Hivatal 
és a Városi Levéltár működik, valamint itt látható a Komáromi Klapka György Múzeum DDr. Juba Ferenc tengerészettörténeti kiállítása is.
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Az arra jogosult települések az útburkolatuk igénybevétele alapján a fuvarok, állatok, és vasúti szállítmányok után ún. kövezetvám-
illetéket szedhettek. Komárom szabad királyi városnak 1862-től volt kövezetvám-szedési joga, először három évre, majd hatéven-
kénti hosszabbításra kapta meg. Komárom és Új-Szőny 1896. július 1-jén történt egyesítése előtt utoljára az 76977/I.893. sz. ren-
deletben kiadott „Engedélyokirat”-tal szerezte meg a kövezetvám-szedés jogát újabb hat évre, vagyis 1899-ig. Az egyesülés után  
a kövezetvám-szedés jogát a városi közgyűlés kiterjesztette a város déli részének (az egykori Új-Szőny) a határaira, vagyis a nagy-
dunai hídfeljárónál lévő sorompót áthelyezte annak három kijáratára. Az ószőnyi, ácsi és igmándi országutak befutásánál felállított 
kövezetvám sorompókhoz kövezetvám szedő házakat emeltek: Ó-Szőny felé az Országút (ma Mártírok útja) déli oldalán, nagyjából 
a mai OTP helyén; Igmánd felé az Igmándi út nyugati oldalán (a mai Marek József utca sarkán), Ács felé pedig az Országút és Gyár 
utca kereszteződésében. Az ácsi vámházat még 1924 előtt áthelyezték a vasút után, az Ácsi út déli oldalára, a Monostori erőd bejára-
tával szembe. A másik kettő vámházat az 1930-as években áthelyezték a város akkori keleti határára (Szőny-déli) és a déli bejárathoz 
(Török Ignác utca).

2017-2018

36.  A komáromi  

kövezetvámházak
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37. A Gábor család  

fotóhagyatéka és közzététele
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A Gábor családban több generációra vezethető vissza fényképészet, a fotózás szeretete. Lokálpatrióta hozzáállásuknak köszönhetően al-
bumaikban, gyűjteményeikben időről-időre felbukkannak városunk főbb rendezvényei, kezdve a Komáromi Napoktól, az iskolai, óvodai 
vagy más intézményi eseményekig. 

Képeiken megelevenednek a város nemzeti ünnepei, jellemező épületei, tipikus építményei, azok építési fázisai, életre kelnek egykori 
elöljárói, a városi kultúra, a sport és a civil szféra valamely területén tevékenykedő egykori és mai kitüntetett személyiségei, visszaköszön-
nek továbbá olyan „hétköznapi komáromiak”, akikre mindig jó szívvel gondolunk. 

Jó érzés látni mindazon a képeket, amelyeket a Gábor Fotó rendszeresen oszt meg közösségi oldalán, hogy a mai komáromiak minél job-
ban megismerkedhessenek városunk élő történelmével.
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Az I. világháború után 1918. december 23-án Ferdinand Vix alezredes, a budapesti antantmisszió vezetője jegyzéket nyújtott át a magyar 
kormánynak, amelyben a Duna–Ipoly vonalában jelölték meg a csehszlovák állam előzetes határát. Komárom 1919-ben így, egyelőre u- 
gyan még nem hivatalosan, de kettévált. A csehszlovák hadsereg azonnal elkezdte a területek elfoglalását, január 10-én elérték és meg-
szállták Komárom északi részét. 1919. április 28-án éjjel, az északi városrész hajógyári munkásai megtámadták a csehszlovák hídőrséget, 
hogy utat nyissanak a déli csapatoknak, az őrség azonban a hajógyáriakat visszaverte, így a magyar oldalon előkészített támadást el-
halasztották. A munkásokat letartóztatták és Terezínbe internálták. A magyarországi szervezők azonban folytatták a tevékenységüket és 
május 1-jére virradóan támadást indítottak a megszállt városrész visszafoglalására. Kezdetben sikeresen nyomultak előre, de hajnalban 
a megszállók Érsekújvár felől erősítést kaptak és megkezdték a két tűz közé került és lőszerhiánnyal küzdő támadók visszaszorítását. A 
hidakon, vagy a Dunán menekülők közül a csehszlovák legionisták sokakat agyonlőttek, az Erzsébet-szigeten ragadt muníció nélkül 
maradt támadókat pedig egytől egyig felkoncolták. Az áldozatokat 1919. május 4-én temették el a komáromi katolikus temetőben. Sírjuk 
fölé 1929-ben síremlék került, a vasúti Duna-híd déli hídfőjénél pedig Komárom Város Tanácsa 1959. május 1-jén avatott emlékművet.

2017-2018

38. A komáromi áttörés
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O39. Komáromi méntelep 

épületek
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Komáromba az M1-es autópályáról érkezve az Igmándi erőd földhalmai után az első benyomást a volt méntelepi épületek határozzák 
meg. A három közül az egyik a Gesztenyés Óvodának ad otthont, a másik egy kifogástalan állapotban lévő lakóépület, míg a harmadik-
ban a Komáromi Klapka György Múzeum kap elhelyezést. A múzeumépítési projekt célja egyfelől az egykori római település, Brigetio 
területén feltárt leletek interaktív bemutatása, valamint egy innovatív, esztétikus, a XXI. század követelményeinek megfelelő épület és be-
mutatótér kialakítása. Másfelől pedig, hogy a leleteknek jelenleg helyet adó múzeum korszerű épületbe költözhessen. A beruházás során 
visszaállítják az emeletes épület eredeti homlokzati megjelenését, felújítják a tetőszerkezetet, kicserélik a tetőt, gondoskodnak az utólagos 
víz- és hőszigetelésről. Sor kerül az összes nyílászárót cseréjére, parkolókat alakítanak ki, az épületet pedig akadálymentesítik. A föld-
szinten kap helyet az állandó római kori kiállítás, az időszaki kiállítást bemutató látógatóterem, installációs raktár, turisztikai bemutatótér, 
iroda, valamint egy ajándék-tárgyak értékesítésére szolgáló helyiség, de lesz kávéház és a gyerekek szórakoztatását szolgáló játék-kuckó is. 
Az emeleten irodákat és további kiállítóhelyiségeket, a tetőtérben pedig előadótermeket alakítanak ki a szakemberek. Ide költözik az ELTE 
régészeti tanszékének tudásközpontja is, így Komárom felkerül majd a hazai egyetemi városok térképére is.
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Kállay Ödön 1879-ben született Új-Szőnyben. Érettségi után a közigazgatási pályát választotta. A komáromi 12. gyalogezrednél töltött 
katonai szolgálatát követően Ó-Szőnybe került, a helyi községházán dolgozott 1941-es nyugdíjba vonulásáig. Családot nem alapított, 
minden szabadidejét és vagyonát Brigetio-Szőny és a környék történetének megismerésére és tárgyi emlékeinek megőrzésére fordí-
totta. Nevét legtöbben az 1944-es Adatok Szőny történelméhez című helytörténeti műve kapcsán ismerik. Tárgyi gyűjteménye a Ma- 
gyar Nemzeti Múzeum kezelésébe került, végül 1957-ben a tatai Kuny Domokos Múzeumban nyert elhelyezést. Kállay igazi poli-
hisztor volt. Összegyűjtötte a környék településeinek népi anekdotáit, szociológiai felmérést végzett Szőny lakosságáról, a roma 
közösségről. 1929-től 1949-ig a Magyar Numizmatikai Társulat tagja volt, ő dolgozta fel az öregcsémi és a brigetio-polgárvárosi 
(Petrovics-féle) több száz darabos pénzleleteket. Éremgyűjteménye sok jegyzetével együtt az 1950-es években Dunaalmáson élő 
sógorához, Lenhardt Györgyhöz került. Könyvtárát rokona, Kecskés László örökölte, ez ma a Klapka György Múzeum tulajdona. 
Megrendítően izgalmas műve az 1945 első felében írott háborús naplója. E tartalmas, máig nem teljesen feldolgozott életmű halálával 
ötven éve, 1960. május 26-án ért véget, sírja a komáromi temetőben található.

2018-2019

40.  Kállay Ödön munkássága  

és gyűjteménye
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A “Kincset ér!” 2013-ban indult, a komáromi óvodákban és iskolákban megvalósuló gyermek-ifjúsági egészségügyi prevenciós program-
sorozat. A 2013-as akkreditációnak köszönhetően egy szakmai konszenzuson alapuló tematika került elfogadásra, amelyben az előadások 
témájukban egymásra épülnek órarend szerinti beosztásban nagycsoportos óvodás kortól egészen a középiskola 12. évfolyamáig. A pro-
gram korcsoportos témái mások mellett olyanokat érintenek, mint az egészséges életmódra nevelés, a dohányzás, az alkohol és drogfo- 
gyasztás, az egészségkárosító ételek és italok fogyasztása, a felelőtlen szexuális élet elkerülése, az elsősegélynyújtás, a környezetvédelem, vagy 
épp állatvédelem stb. A programnak köszönhetően a nagycsoportos óvodásoktól kezdve az általános iskolásokon át egészen a középisko-
lásokig közel 3000-en tesznek szert gyakorlati tudásra az egészséges életmód, a higiénia, az egészségmegőrzés és a prevenció terén. A prog-
ramban mintegy 50-60 szakember dolgozik, megvalósításába bevonásra kerülnek a helyi védőnők, iskolai szociális munkások, rendőrök, 
mentőszolgálat munkatársai, népegészségügyi és környezetvédelmi szakemberek stb. A program keretén belül jelent meg az Almacsutka 
című kiadvány is, amelyben a könyv szerzői a gyermekek egészségének védelmével kapcsolatos tanulmányokat, segédanyagokat sorakoz-
tatnak fel. A Kincset ér! egyedülálló az országban, amely példa nélküli összefogást eredményez a városban működő különböző szakmai 
szervezetek, szakemberek között. Hosszú távú célja Komárom egészségi állapotának javítása. 

41. A Kincset ér!  

prevenciós program
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Kecskés László személyében és munkásságával azt az embertípust testesíti meg, akire oly nagy szükség van történelmi koroktól függetlenül is. Észak-
Komáromban született naszádos-szekeresgazda család gazdag tehetségű leszármazottjaként. Színes ifjúi életet élt, számos sportot kipróbált. Harmos 
Károlytól rajzot, Berecz Gyulától szobrászatot tanult. Több hangszeren is játszott, végül a hegedűnél kötött ki. Zenekart alapított. A háború, a börtön, 
a kitelepítés azonban megacélozta értékrendjét. Főkönyvelői állása mellett hosszú, kitartó munka eredményeként megalapította és vezette a Komáro-
mi Klapka György Múzeumot. Itt két állandó kiállítás látható: a római kori brigetiói ásatások anyaga, és a Magyarországon egyedülálló tengerészeti 
tárlat. Mellettük időszaki helytörténeti kiállítások is nyílnak. Múzeumbarát-kört szervezett, helytörténeti szaktanácsadó volt, fő kezdeményezője 
Észak és Dél-Komárom közös kulturális rendezvénysorozatának, a Komáromi Napoknak, elnöke a Klapka György Alapítvány Kuratóriumának és 
a Komáromi Közgyűjteményi Alapítványnak, tagja a Rákóczi Szövetségnek, alapítója a Városszépítő Bizottságnak. Válogatás az írásaiból: Komárom 
története, 1973, Komáromi mesterségek, 1978, 2006, Komárom irodalmi élete, 1979, Komárom az erődök városa, 1984, 1993, Komáromi földren-
gések, 1973, Komárom híres kertjei, 1977. Kitüntetései: Emléklap, 1973, Pro Urbe Komárom-díj, 1992, Bél Mátyás-díj, 1993, meghívott tagja az MTA 
Veszprémi Bizottságának, Komárom-Esztergom Megye Alkotói Díja, 1993, Komárom Város Díszpolgára, 1994, Észak-Komárom Díszpolgára, 1995.

2018-2019

42.  Kecskés László (1913-1995) 

múzeumalapító, helytörténész
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A Komáromi Értéktár Bizottsághoz valamennyi komáromi lakos eljuttathatja javaslatát!

A javaslattevő űrlap letölthető a  

www.komarom.hu/komarom_ertekeink oldalról.

A kitöltött dokumentumot postai úton vagy e-mailben kérjük eljuttatni a Városházára!  

 

A borítékra kérjük, írják rá: Komáromi Értéktár!  
 

Postai cím: 2900, Komárom, Szabadság tér 1. 
e-mail: titkarsag@komarom.hu

Hogyan jelölhetek?
Érték é s  H a g y o m á n y
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Ne csak szeresd, tudd is,  
miért szereted szülőföldedet!”

,,
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Ne csak szeresd, tudd is,  
miért szereted szülőföldedet!”

Kecskés László
helytörténész, múzeumalapító
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